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män ocli kvinnor rusade ut, vägledde af det hemska 
skenet från den brinnande ladan.

Den brann ner till grunden och tidigt på mor­
gonen strömmade folk dit från hela nejden för att 
se på förstörelsen och jag var ock med förstås. Men 
där var ej mycket att se: kolande bränder, en ask­
hög och en sotig grundmur — se där allt. Och väl 
var att byggnaden sällan begagnades och för resten 
stod långt ifrån de andra; förlusten, om man ens 
kunde tala om en sådan, då allt var försäkradt, var 
obetydlig, och risken för de andra husen hade varit 
likaså.

Det hördes intet vidare om hela saken och någon 
undersökning skedde ej. Men det hviskades därute 
vid Smedsbo och för resten man och man emellan 
också, att Fett-Stina, det sparkade “fruntimret“, nog 
skulle kunna upplysa om ett och annat rörande 
eldens tillkomst. Men, som sagdt, saken vidrördes 
ej och föll så småningom i glömska.

Men hur gick det med rättarns reformer? Ja, 
han hade knappt hunnit längre än till blotta funde­
ringarna och ett par dagar bemödat sig om att tala 
litet vänligt och utan de sedvanliga svordomarne med 
folket, som helt ovana därvid betraktat honom med 
idel misstro, då en kväll en liten trasig parfvel helt 
rädd och förlägen kom in till honom med sin samman- 
kramade mössa i handen.

Hvad kunde väl stå på, då en sådan pys vågade 
sig in i lejonets håla? Kättarn såg helt förbluffad ut 
och sökte under inflytande af sina människovänliga 
föresatser att visa en så mild uppsyn som möjligt.
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“Må, diu stackare, hvad viil du?“
Pojken hade kommit nästan ända fram till honom,
“Jo, befallningsman, i kväll tutta de på igen!“ 

hviskade han.
Rattara ryckte till.
“Hvar då?“
“Stora logen.“
Stora logen var för tillfället gårdens guldgruiva. 

Där förvarades en stor del ännu o tröskad säd af alla 
slag, spannmål i säckar, halm, ett par tröskverk och 
mycket annat, och grödan för året var ej försäkrad. 
Ströms panna lade sig i djupa veck.

“Hur dags?w frågade han.
“Emellan elfva och tolf“, svarade pojken.
“Hur vet du det?“ fortfor rattara att fråga.
Pojken, som väl var en elfva, tolf år, hade fattat 

mod, då han såg att det gick an att tala med den 
fruktade befallningsmannen. Han berättade, att han 
var Stall-Eriks, kuskens, son, att han helt obemärkt 
råkat få höra ett samtal emellan Hastigs-Pehe och 
någon af dennes kamrater, och att han af fruktan 
för följderna och enär modern låg sjuk och lätt kunde 
bli skrämd beslutat underrätta befallningsman för 
att denne skulle i tid få tillfälle att afstyra en stor 
olycka.

“Vill du ha en slant?“ frågade Ström helt mörk 
till sinnes ocb tog upp sin penningpung.

“Nej, stor tack, far kunde få se den."
“Hm. Men någonting vill du väl ha ändårt Rät­

tarn såg på det magra, bleka ansiktet, “En smörgås 
tror jag blir bäst.“

Pojkens ögon lyste till.
“Ja. tack befallningsman!“

ii
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Han smög sig glad ut i köket till rättarns hus­
hållerska, som ñck vederbörliga order af sin hus­
bonde.

“Jag tror folket är rent förbannadt!“ mumlade 
rättar Ström betänksamt. “Hur skall väl detta gå ? 
Det blir olycka på olycka, det är alltihop det! Och 
de arma uslingarne tänka ej på följderna!“

Han släckte tidigt sitt ljus den kvällen och gick 
ut en bakväg samt kom på omvägar och skyddad af 
mörkret till den hotade ladan. Här intog han en 
lämplig plats, som på samma gång medgaf fri utsikt 
framåt gården och skyddade honom för upptäckt.

Det var i slutet af Oktober månad, kvällen var 
mörk och stormig, den breda ån brusade och dånade 
därnere bakom alarne, som böjdes under blåsten, och 
tunga moln betäckte himmelen. Stormen låg ifrån 
gården och skulle en olycka inträffa så vore åtmin­
stone bonings- och öfriga uthus tämligen säkra. Men 
olyckan skulle ej få komma, nidingsdådet finge ej ut­
föras! Därför stod ju han, Ström, här med spända 
ögon och öron och spända muskler, just därför stod 
han här och väntade och väntade och tiden skred 
så förtvifladt långsamt fram. Kanske det hela bara 
var ett dåligt skämt, när allt kom omkring!

Rättar Ström spratt till.
Skämt, gyckel? Hm. Det var väl inte omöjligt, 

men dock föga troligt, ja, det var inte troligt alls, 
det hade han sett på pojkens förskrämda uppsyn; 
och just därborta i det djupa diket, som ledde rakt 
ner till logbyggnadens ena gafvel, där smög ju en 
skugga fram. Där kom alltså mordbrännaren, den 
stackars dumma, hämndgiriga varelsen, som tänkte 
förstöra husbondens egendom !
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Rättar Ström smög sig smidig som en katt och 
fullt behärskad utefter ena långsidan, slank in under 
den höga bottnen, där skogskälkar och andra smärre 
åkdon förvarades, och såg Hastigs-Pelle långsamr 
och stönande och tryckt intill väggen vika förbi hör­
net och närma sig den ena af de stora inkörsportarna. 
Han öppnade den med darrande händer, steg in i 
mörkret och drog den sakta igen efter sig.

Xu hade hämndens timme slagit ! Xu ville han 
tända upp en eld, som skulle lysa öfver halfva sock­
nen och minnas i mannaminne och värma honom 
och hans förtryckta kamrater, en eld, som nog skulle 
sveda den hatade rättarn i pälsen, ty han stod ju 
för et förstås!

Han darrade i hela kroppen och med fumliga 
händer tog han fram sina förstörelseredskap. En 
gnista, och all denna samlade gröda, som vuxit upp 
af deras svett och arbete och som var ämnad att 
tillföra husbonden tusentals af riksdalrar, skulle brinna 
i Instig, vild yra, en helvetets glädjeeld, ett rykande 
hämnd- och försoningsoffer!

Uslingen, den vilseledda stackarn, ämnade just- 
stryka eld på en tändsticka där han stod framhöjd 
emot den närmaste halmtrafven, då en stark hand 
— åh, han kände igen taget allt för väl! — grep 
honom i axeln och rättarns röst hördes i hans öra:

“År du rent från vettet, karl!“
Förfärad tumlade han baklänges och kom ej till 

sig förrän han stod därute stödd emot väggen och 
ruskad af sin förmans starka näfve.

“Jag skulle — jag tänkte —“ stammade han, 
nästan förstenad af skräck och fasa.

uDu gör dig olycklig karl! Yill du nödvändigt
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på fästning? Har du inte hustru och barn? Är du 
rent förbannad!"

Han skakade honom rasande.
"Försök inte en gång till, det råder jag dig till! 

Sker här den minsta olycka så lagar jag att ni bli 
häktade allihopa! Jag ser och vet allt, förstår du, 
så det går i alla fall inte för er! Gå in och lägg 
dig Pelle! Yi låta saken hvila. Men akta dig och 
håll dig i skinnet!"

Han följde den förkrossade statkarlen, som trodde 
att rättarn rakt var den lede själf och som förvånade 
sig öfver så skonsam behandling, till trappan, slog 
honom på axeln till afsked och sade:

“Gör inte onVet!"
Den natten satt *rättar Ström en bra stund på 

sängkanten och funderade på ett gammalt, halft för- 
bleknadt barndomsminne, som egendomligt nog träng­
de sig fram just nu, en saga, som hans mor, hans 
oförgätliga mor, en gång berättat honom.

Solen och stormen tvistade med h var an dra, hvil- 
ken af dem vore den starkaste. För att slita den 
uppkomna tvisten öfverenskom man, att den som 
kunde förmå en vandrare, som väl insvept i sin kappa 
syntes gå vägen fram, att aftaga densamma, skulle 
anses vara den starkaste af de två.

Stormen började först, men ju mera han rasade 
och for fram med ursinnig fart, desto bättre svepte 
vandraren kappan omkring sig. Men då solen kom 
och göt sina värmande, betvingande strålar öfver den 
gående, löste denne snart upp sin kappa och aftog 
den slutligen helt och hållet.

Solen var starkast.
Solstrålar, tänkte Smedsborättarn, värme, hvar
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taga dem? Mildheten går dock längre än våldet. 
Men huru, huru — ?

Hans tankar blefvo orediga och han somnade.

Det är inte min mening att beskrifva, huru 
rättar Ström genomförde sina reformer, ty den saken 
har jag egentligen inte mycket reda på; men att han 
likväl kommit till en stadgad öfvertvgelse i ämnet 
märktes och förspordes så småningom likasom de 
ändringar till det bättre, som följde den ena efter 
den andra.

Hösten och vintern hade gått och våren gjort 
sitt inträde i nejden. På Smedsbo herrgård hade 
sedan ett p>ar månader tillbaka till allas förundran 
den oskäligt långa, tryckande arbetstiden inskränkts 
ej så litet och nu talades i bvgden om, huru man 
var i full fart med att reparera och putsa upp den 
långa baracken, “herrskapsbyggningen“, därute både 
utan och innan, och det var då visserligen inte for 
tidigt, men ett under var det väl i alla fall.

Men det var inte det enda underliga, som tima de 
på Smedsbo. Pättarn själf var väl det märkvär­
digaste af alltihopa. Tvär och argsint hade han all­
tid varit och grym såg han ut med sitt hårda ut­
seende och sitt svarta, helskägg, men på senare tiden 
hade han sökt förmildra både det ena och det andra. 
Han svor allt mera sällan, bannade och trätte undan­
tagsvis och tycktes så småningom öfva sig in i en 
alldeles ny rol, i att vara vänlig och hjälpsam, och 
det svarta skägget hade han rakat af, ehuru därigenom 
de hårda dragen syntes ännu hårdare. Men det bästa 
af edit var att han sades gå i giftastankar.

'*
 ■■ ■ 
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Smedsborättarn kär ! Det var så att man kunde 
skratta sig fördärfvad åt! Hvem ville väl ha honom, 
den rackarn? Hå nå, sakta i backarna! Fick man 
tro hvad folk sade, och Smedsbofolk till ändå, så var 
karln på väg att bli en helt annan människa och 
finge han en bra hustru så kunde man allt förvänta 
mycket, ty han gjorde inget halffärdigt arbete han 
inte, som så många andra.

Skulle ingen vilja ha honom? Hvarför inte det? 
Han var endast några och tretio år gammal, hade 
synbarligen en god lön, två eller tre rum och kök, 
och det de bästa ändå, på husets södra gafvel med 
utsikt nedåt ån, och var en karl som skötte sin plats 
och som hade respekt med sig och sin husbondes 
öra därjämte. Så han kunde nog få sig en hustru, 
om också inte precis en på hvarje finger.

Just där stora landsvägen drog in i den väldiga 
skogen norrut bodde skog vaktar Gren med hustru, 
dotter och den trogna hunden Tusse. Han sades 
vara en duktig skogvaktare, men var svag för glaset 
och låg en gång en hel dag invid vägen till Burberget 
och sof ruset af sig och bredvid låg Tusse, den vak­
samme Tusse, och hindrade folk att komma fram till 
handelsboden; så att den dagen gjorde Burbergsmor 
skrala affärer. Och det var Gud nås så visst inte 
enda gången han till de sinas stora sorg sålunda låg 
som ett spektakel för hela orten.

Hustrun var en präktig människa, litet fin af 
sig, tyckte bondgummorna, och dottern Maria full­
vuxen och väl hemmastadd i husliga värf. Där hade 
rättar Ström sin tilltänkta hustru. Maria ville dock

o
ej särdeles gärna däran och själfva “Fnysen på Asen“, 
Hedström, skommarn jag vet, sade med sin allra
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klaraste näston, då han tog mått till hennes nya 
skor :

“Annat beck! Annat beck! Maja, barnet mitt. 
låt du rattara fara åt helsicke, ty dit hör han!u

Hur det var ändå och hur föräldrame lerkade 
och Ström fjäskade och gjorde sig till — kors, en 
har väl sett en förälskad karl! — så gaf hon dock 
till sist om ock med en skymt af hemlig motvilja 
den en trägne friaren sitt “ja“.

t öräldrame gladdes och hela trakten förvånades. 
Maria skulle bli rättarmadam ! Hm. Har man väl 
sett på maken! Tänk det ändå! Jo jo, kvad var det. 
jag sa! Få se huru det går! Och gummorna dryftade, 
som i alla tider är vanligt, nyheten sins emellan och 
vände och vände den på alla sidor och kanter och 
ställde det blifvande parets horoskop.

Och det blef bröllop af, ehuru ej något storartadt 
bondbröllop, men gentilt gick det till ändå och afut- 
rymmesskäl och andra också hölls det på Smedsbo 
i rättarns prydliga och nymöblerade rum. På stora 
logen voro bord dukade för gårdens folk, karlar, 
kvinnor och barn, och fulla af glädje och hopp äfven 
de. likasom det nygifta paret däruppe, läto de sig 
maten väl smaka.

Med sin unga trefliga hustru under armen kom 
sedermera befallningsman Ström ner till de försam­
lade, fick sig ett glas och höll ett tal, som ej minst 
bidrog att forhöja dagens fröjd och gamman.

“Mina vänner!0 sade han och det eljes hårda och 
allvarliga uttrycket i hans ansikte lystes upp af gläd­
jen och värmen inifrån. “Det är min mening att vi 
alla skola vara vänner och hjälpa hvarandra. Jag 
dricker ett glas för ett nytt lif på Smedsbo!“
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Befallningsman Ström var ingen talare, men alla 
tyckte att hans ord voro så obegripligt ljufliga att 
höra. Och rörda af dagens betydelse, af god mat 
och dryck, omringade karlar och kvinnor honom och 
tryckte hans händer och önskade honom och hans 
unga hustru med det blida ansiktet och det vänliga 
leendet allt godt och Hastigs-Pelle snöt sig i sin blå­
rutiga näsduk och sade högt:

“Ja, våran rättare är allt bra ändå! Fan i det!“
Och så såg han sig helt morskt omkring för 

att se om någon skulle våga säga emot.
På aftonen dansades på logen vid det lifvande 

ljudet af fiol och klarinett. De gamla och stelbenta 
kände sig unga på nytt och svängde sig med ovan 
fröjd i dansens hvirfiar, den stora blankskurade kit- 
teln med glögg bars omkring, alla drucko och vordo 
glade och Hastigs-Pelle trängde sig fram, slog rättarn 
kamratlikt på axeln och hviskade half högt:

“Är befallning sman ond på mig? Jag är ett få 
förstås!“

Ja, det var för härligt ! Och Smedsbofolket, som 
fick allt mera orsak att hålla af sin husbonde och 
dennes unga hustru, glömde ej brådt bröllopet på 
Smedsbo.

* *
&

Det var flere år efteråt, en tio år kanske eller 
mera, och vi hade för länge sedan flyttat ifrån orten 
och flera mil söderut. Jämte min far befann jag 
mig på ett tillfälligt besök i stiftsstaden, då en medel­
ålders, mörklagd herre, som en stund ifrigt betraktat 
oss, kom fram och hälsade. Det var befallningsman 
Ström, som var ute på en affärsresa och, glad att
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på en främmande ort se gamla bekanta, snart inne 
på stadshotellet talade om en hel del gammalt och 
nytt frän sin trakt, om sina två eller tre barn, om 
utvecklingen på Smedsbo och en hel del annat, som 
vid ett slikt sammanträffande kan intressera.

Min far titulerade honom till en början för in­
spektor och den titeln tycktes han vara van vid — 
hm, upplysningen stiger! — ; men då vi sedermera 
skildes åt hade jag fått mig en farbror till här i 
världen.

Hvem hade kunnat tänka det!
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Wahlström & Widstrands fir/ag.-

I en längre anmälan i Aftonbladet om Ådalens poesi

säger Herr Georg Nordensvan:
____ »skisser och skildringar så öfverraskande ursprung lga
och Hfskraftiga, att det vore en verklig förlust att ej ha las 
dem... Ett par af dessa berättelser äro rent af sma masten
verk i sin art... Till dessa torde få räknas jsåval berättelsen

»Kärnfolk» som den spännande skogs­
bilden »En ringdans medan mor väntar». 
Ensamt den sistnämda öfverlägset be­
rättade historien vore nog att bära upp 
en bok och rädda ett författarnamn

Pelle Molin 
ÅDALENS 
POESI
Pris 2.50

från glömskan ... I den med sjudande 
barm skrifna uppsatsen »Ned med dem 
som tala om krig» (mellan Sverige ocb 

Norge), där lian ej skräder ord, då han talar om folkens 
uppviglare, påpekar han huru nära svenskar och norrman 
uppe i Nordlandet stå hvarandra och hvilket vansinne eller 
brott det är att hetsa dem till hat mot hvarandra. Uppsatsen 
är i hög grad beaktansvärd. Det är uppfriskande att läsa 
dessa käcka frilufts sk is ser med deras realistiska kraft och 
deras veka poesi.

*

skildrar Fredrik IY:s kärleksförliål-
Birger Mörner 
DESS HÖGA 
PLAISIR
Pris 2.—

lande till Anne Sophie Reventlow. 
»Dess höga Plaisir» väckte genast 
vid sitt framträdande så stor upp­
märksamhet, att hela l:a upplagan 
slutsåldes på 14 dagar.
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